
ESTETICA ŞI CRITICA LITERARA 
IN PAGINILE REVISTEI „FAMILIA" 

de 
IOAN BABA 

G. Bariţiu publică în „Familia" un ciclu de articole intitulate „Epistole 
estetice către o copilă" după Gh. Oeser. 

În epistola intitulată „Despre poezie" autorul constată pe bună drep­
tate că „Sujetul tuturor artelor este întotdeauna frumosul, viaţa cea mai 
sublimă, deci atât a materiei cât şi a formei" 1 pentru ca apoi să spună 
că ,,acela care voieşte să simtă frumosul nu are de-a face numai cu mate­
ria şi cu forma obiectelor de artă, ci şi cu viaţa, care se exprimă în şi 
prin ele"2• 

Convingerile sale estetice au o bază filosofică. Acest fapt îl dove­
deşte următoarea aserţiune a autorului: ,,Poezia este reprezentarea fru­
mosului prin cuvinte sau dacă voieşti prin vorbire"3• Frumuseţea este 
singurul ei scop"4, spune în continuare autorul. Iată definiţia poeziei dată 
de acelaşi autor: ,,Poezia este frumuseţea însăşi, avându-se pe sine în­
săşi de scop"5 sau „Poezia este arta curat spirituală ... creată de spirit 
şi deci trebuie să fie capacitată de spirit"6• Poezia este considerată ca 
fiind de provenienţă divină. în alt artidOl, autorul constată că nu fiecare 
muritor este dotat de Creator cu geniul artei. Cu cea mai mare energie 
a voinţei şi perseverenţă diligenţă, nimeni nu va deveni artist, dacă 
nu e înzestrat de Providenţă. Atât poetul cât şi artistul primesc consa­
craţiunea lor din cer" 7• Bariţiu considera, în gen romantic, că în actul 
creaţiei artiştii umblă ca somnambulii. Pentru necunoscători artiştii 
par smintiţi. E adevărat că în momentul creaţiei artistice ei sunt preocu­
paţi de viitoarea lor operă, dar acest lucru nu înseamnă că ei sunt fiinţe 
extraterestre. Despre tehnica scrisului artistic, autorul spune: ,,însă viaţa 
ce el (poetul, n.n.) are să o inspire creaţiilor sale, poate deveni sigur nu­
mai de la o idee ce există, şi ideea aceasta este o contemplaţiune sublimă 
a lumii, adică poezia, şi mai departe: ,,Căci aceasta (poezia, n.n.) nu este 
altceva decât expresiunea acelor idei şi sentimente, care ridică apa-

1965. 
• Rezumatul acestui articol a apărut în volumul omagial Familia, Oradea. 

1 Familia, nr. 47, p. 5511fl872. 
2 Ibidem, nr. 47, p. 551/1672. 
3 Ibidem, nr. 47, p. 552/1872. 
4 Ibidem, nr. 47, p. 552/1872. 
5 Ibidem, nr. 47, p. 552/1872. 
6 Ibidem, nr. 47, p. 55'1/1872. 
7 Ibidem, nr. 9, p. 97 /187'2. 
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renţele lumii reale la idealitate"8• În momentul creaţiei artistice poetul 
se ridică la „sublimitate" ca să ,cunoască „idealul perfecţiunii, . . . a 
adevărului, a frumosului", ca apoi să se întoarcă pe pământ. Aici va 
trebui să privească „cu o inimă indulgentă" tot ce este imperfect şi „să 
afle mijloacele de a-l preface în forme ale unei lumi sublime, să nobili­
teze, să înfrumuseţeze şi să formeze materia" (s.n.), în fine să ridice 
realitatea la idealism. 

în sufletul cititorului se va trezi atunci un sentiment, va medita şi 
,,se va simţi eliberat de toate greutăţile pământeşti1110• fată ideea ca­
tharsis-ului, ideea care provine de la credinţa că în „interiorul frumosu­
lui" lumea materială nu are nici o valoare. Şi astfel se ajunge la rolul 
artei şi artistului, concepţia plină de aspecte contradictorii. După ce diso­
ciază frumosul de bun, recunoscând că totuşi între ele există relaţiuni, 
Bariţiu susţine, maiorescian, că arta îşi are „scopul său privat, că nu vo­
ieşte a predica morala, ci o îmburură prin ;frumuseţe11 , pentru ca apoi 
să spună în aceeaşi frază, că „cu cât ea îşi urmează acest scop" straniu 
(g.n.) ,,cu mai mare profunditate şi acurateţă, cu atât îi acordă mai tare 
sufleteşte spre capabilitate morală'112 , deoarece, motivează el, ,,o frumu­
seţe care delectea21ă singur numai senzualminte şi nu atinge şi puterea 
spirituală a omului, nutreşte o frumuseţe pură şi perfectă" 13 • Frumuseţea 
înnobilează senzualismul, zice el, simţurile, zicem noi. 

Un om uşor receptiv la estetic nu este superior, în sens moral, celui 
al cărui simţ a rămas nedezvoltat pentru frumuseţe, dar este mai puţin 
în pericol de a cădea în trivialitate şi sălbăticie. Fără să vrea, autorul 
recunoaşte puterea de înrâurire a artei, de stilizare, de rafinare a simţu­
rilor. La numai câteva rânduri se contrazice susţinând că „estetica în 
viaţă nu are nici o valoare1114• Autorul condamnă arta care abdică de la 
morală, iar morala inamică elementului estetic e sortită naufragiului. 
După ce constată pe drept cuvânt că raţiunea umană pretinde armonia 
„tuturor puterilor sufleteşti", spune că - şi noi considerăm această 
afirmaţie foarte importantă - adevărul să fie întotdeauna bun şi fru­
mos, bunul să fie întotdeauna frumos şi adevărat şi frumosul să fie 
întotdeauna adevărat şi bun"15. 

Profunzime în judecata estetică dovedeşte autorul şi atunci când 
deosebeşte talentul de geniu şi consideră Clă talentul trebuie să se limiteze 
ia hotarele impuse de natură. Conform opticii estetice a timpului, autorul 
a văz,ut legătura dintre arte, unilateral în sensul că artistul, sculptorul 
şi compozitorul, trebuie să fie şi poet, dar nu şi invers. Fiecare operă 
artistică e necesar să fie poetică, dar poezia nu poate fi arhitectonică, 
plastică sau muzicală. 

8 Ibidem, nr. 47, p. 5'51/18172. 
9 Ibidem, nr. 417, p. 55'2/1872. 
10 Ibidem, nr. 47, p. 552/18'72,. 
11 Ibidem, nr. 8, p. 85/187,2. 
12 Ibidem, nr. 8, p. 85fl872. 
13 Ibidem, nr. 8, p. 85/1872. 
14 Ibidem, nr. 8, p. 86/1672. 
15 Ibidem. 
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Important este articolul „Despre împărţirea artelor". Aici acelaşi 

autor spune că „poezia reprezintă viaţa". 16 Precizăm că fondul esteticii 
de la revista :,,Familia", este filosofie german; sunt citaţi Kant, Spengler, 
Chiar dacă concepţia estetică nu a fost originală, fapt recunoscut de auto­
rii diverselor articole, aceasta este importantă, deoarece familiarizează 
cititorii cu terminologia estetică, constituie un impuls pentru cercetări 
originale în acest domeniu la revistă şi îi ridică prestigiul. 

Evoluţia preocupărilor estetice este salutară, în sensul că tinde spre 
o ţintă ştiinţifică. Cu cât înaintăm în timp, cu atât articolele tratează 
o orientare tot mai mult apropiată de adevăr. Nu se poate demarca cu o 
preciziune matematică anul, luna, ziua din care cercetările estetice din 
paginile revistei „Familia" au caracter ştiinţific, întrucât alături de afir­
maţii ca acestea: ,,Arta este o scânteie a divinităţii" 1 7, menirea ei este 
aceea de a aprinde pe pământ focul sacru al sentimentului divin care 
înalţă pe om şi-i deschide orizonturi largi, unde, lipsit de micile griji, 
uită parcă ce este" 18, întâlnim şi poziţii ca aceea a lui Lucian Bolcaş din 
articolul „Glose despre frumos şi artă", unde spune că scopul artei este 
arta. Influenţa lui Maiorescu pe care îl citează deseori se simte de la 
primele rânduri: ,,Un suflet simţitor, capabil de a primi inspiraţiunile 
artei şi a le întrupa, cântă pentru că îi vine să cânte, pictează pentru ca 
să picteze"19. 

Ponderea cea mai mare în orientarea estetkă de mai târziu de la 
„Familia" o are însă o altă poziţie. Iosif Blaga, în articolul „Ceva despre 
psihologia plăcerii estetice" (din nr. 38/1902, p. 446) explică procesul 
fiziologia al formării sentimentelor, al emoţiilor. Natura omenească are 
o bază biologică din care se naşte spre o degajare sufletească arta. Auto­
rul arată legătura dintre viaţa fizică şi spirituală a omului. El dă o expli­
caţie bazată pe ştiinţă, pe cercetări, emoţiilor, în general şi celor estetice, 
în special. 

,,Artele şi viaţa socială" se intitulează conferinţa ţinută de Neli Cor­
nea la Ateneul Român din Bucureşti, la 7 aprilie 1902. Titlul este sem­
nificativ întrucât în el se spune: ,,Arta ... este un important factor al 
educaţiei morale şi astfel are o veritabilă funcţie socială".20 Arta, con­
stata autoarea, a influenţat întotdeauna viaţa socială, moravurile ei, aşa 
după cum opera de artă este determinată de viaţa socială. Aici e citat 
mereu Taine şi Gherea. Astfel, în nr. 34/1902, pag. 397 şi următoarele, 
este publicat „Discursul l)Teşedintelui Iosif Vulcan la deschiderea adu­
nării generale din Bistriţa a Societăţii pentru crearea unui fond de teatru 
român" din 7 septembrie 1902. Titlul articolului este „Arta şi adevărul". 
Finalitatea tuturor artelor este a reproduce viaţa. ,,Stăruinţa principală, 
spune autorul, a artelor _trebuie să fie doar observarea şi copierea cât 
mai adevărată a evoluţiunilor vieţii. Prin urmare, sufletul conducător 
al tuturor este adevărul (p. 397). Legile artei se întemeiază pe adevăr, 
artele fiind „expresia cea mai sublimă a geniului omenesc" (p. 397). Iosif 
Vulcan are o concepţie progresivă despre rolul artei. Ea are un precis 

16 Ibidem, nr. l0/1·872, p. 109. 
17 Ibidem, nr. 34/190Q, p. 397. 
18 Ibidem, nr. 34/•1902, p. 397. 
19 Ibidem, nr. 40/1902, p. 470. 
20 Ibidem, nr, 21/1,002, p. 242, 
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rol instructiv şi educativ, ,,având darul de a vărsa lumina, de a: răs~ 
pândi cultura, de a oferi plăceri intelectuale, de a ne face să cunoaştem 
mai bine frumosul, să dispreţuim urâtul, să admirăm ce este bun şi să 
ne ferim de ce-i rău" (p. 397). Scriitorul este apostolul răspânditor al 
adevărului. Literatura trebuie să fie ancorată în realitatea socială, idee 
de o perfectă valabilitate până în zilele noastre. Poetul „nu poate să 
cânte decât ceea ce frământă - cugetarea poporului său" (p. 397). 

Una din legile artei este verosimilul, căci dacă dramaturgul ar duce 
pe scenă „ciocniri imposibile ar produce o lucrare fără valoare" (p. 397). 

Cunoaşterea istoriei, a vieţii sociale este o altă lege a artei. Autorul 
vorbeşte de evoluţia noţiunii de adevăr, constatând că adevărul nu a fost 
„acelaşi în toate timpurile şi la toate popoarele" (p. 398). Proba cea mai 
elocventă a acestui fapt este interesul diferit pe care l-a dat noţiunii 
acesteia clasicismul, romantismul şi realismul, curent pe care îl numeşte 
naturalism. Autorul dovedeşte o înţelegere istorică a evoluţiei culturii 
şi literaturii. Nu putem trece peste acest capitol fără să amintim „Epistola 
literară" a lui Radu Năsturel. Pentru a releva rolul scriitorului în sode­
fate, porneşte de la cunoscuta aserţiune că poetul este fiul timpului şi 
cu cât este el mai mare cu atât timJPUl se oglindeşte mai pregnant în 
operele sale. Prin urmare, atunci când timpul este un tată bătrân, copilul 
are datoria de a-l îngriji, de a-l conduce. 

Misiunea scriitorului este de a „lucra din timp pentru timp, din 
trecut şi prezent pentru viitor"21 • S-a cerut de zece ani scriitorilor, ,,să 
vină la datoria lor" ... Dar în van, spune criticul. Cronicarul spune că 
în afară de ohemare, scriitorului îi mai trebuie multă tărie, luptă amară, 
să renunţe la succesele momentane, la favoruri. E adevărat că rareori 
se nasc „aleşi" (mari clasici, n.n.) dar până atunci cei „mai puţin aleşi" 
(g.n.) trebuie să tindă la înălţimea misiunii lor, să fa.că cât pot, ,,dar cât 
mai bine", să pregătească drumul „pentru cei aleşi". Incheierea este foarte 
curioasă, îndrăzneaţă să-i zicem: toate supuse lui Dumnezeu, singura 
voinţă omului nu. Ea este o zeitate şi când vrea triumful este sigur"22 . 

Ultimele cuvinte cuprind un îndemn, ceea ce constituie o caracteristică 
a criticii literare de la „FAMILIA", ,,Să voim şi vom triumfa". 

„Cuvântul tendinţă în artă este cunoscut celor de la „Familia" şi 
e bine întrebuinţat: ,,Piese noastre teatrale potrivite pentru reprezen­
taţiuni de diletanţi, - sunt în parte şi ar trebui să fie peste tot piese 
de tendinţă" (s.a.)23_ 

Iată dar că în estetica de la „Familia" So(? întâlneşte filosofia germană 
cu realitatea românească. 

CRITICA 

Critica literară de la „Familia" a folosit „îndrumările" estetice, întru­
cât ele corespundeau specificului vieţii noastre literare de c1tunci, iar ::.,! 
cele „idealiste", După cum vor dovedi cele ce urmează, critica literar:1 

21 Ibidem, nr. 35/1871, p. 410. 
22 Ibidem, nr. 35/1871, p. 410. . 
23 Ibidem, nr. 37/11902, p. 434. Articolul „Cum jucăm teatrul". S-a citit in adu­

narea din Bistriţa a Societăţii pentru crearea unui fond de teatru român din 
8 sept. 1~02. 
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de la „Familia" a avut în vedere stadiul literaturii române mergând pe 
linia criticii literare a generaţiei de la 1848 de dincolo de Carpaţi fie 
cunoscând-o, fie nu, a promovat o literatură legată de viaţă şi frămân­
tările vieţii poporului român, mai ales din Transilvania. Ea are meritul 
de a fi crescut exigenţa artistică a cititorilor şi a poeţilor faţă de pro­
prilo lor creaţii artistice. 

Ioan Valeriu Barcianu, în articolul „Critica" defineşte această disci­
plină literară, stâbilindu-i principiile. Aşadar, părerea motivată în scris 
sau cu vorba, favoritoare sau desaprobatoare despre cutare scriitor ori 
vorbire, cu un cuvânt despre orice lucrare a omului, se zice a face critica 
acelui lucru, acelui obiect.24 

Chiar dacă definiţia de mai sus ni se pare azi (alumnică) didactică 
şi simplistă, ea cuprinde, cum zice autorul, ,,principiul, cauza şi scopul, 
formele şi regulile, adică teoria criticii". Autorul mărturiseşte că scrie 
aceste rânduri pentru ca lectorii acestui ziar să cunoască teoria criticii. 
Este aici o critică a criticii. Autorul îşi propune să critice modul unora 
de a face critica literară: ,,Vom arăta cum s-a criticat şi oum critică unii 
şi astăzi încă şi cum ar trebui noi românii să facem critică, până la un 
anumit timp, până la un hotar, care de sine se statorniceşte"25• Barcianu 
constată că s-a făcut mai multă critică asupra poeziilor, că proza este 
neglijată. Criticul pledează pentru împărtăşirea reciprocă a cunoştinţelor, 
deoarece cultura personală este „o avere moartă dacă nu ajunge pe 
aripile comunicării". Model de constructivă, -oompetentă şi exemplara 
critică literară dă aceea făcută de autorul Aron Densuşianu asupra „Dum­
bravei Roşii" a lui Vasile Alecsandri. 

Criticul Bârceanu îşi susţine afirmaţia astfel: ,,toate câte conţine 
acea critică sunt bune; bune, pentru că sunt la locul lor, sunt folositoare, 
pentru că înainte de toate sunt scrise fără patimă, fără neatenţiune şi 
au scopuri salutare de a lumina, de a ilustra ce este chemarea fiecărei 
critici adevărate"26 . 

Bârceanu pretinde criticii literare principialitate, grijă, ţinută ştiin­
ţifică. In continuare remarcă conştiinciozitatea, puterea de persuasiune 
şi logica sănătoasă a criticii lui Densuşianu şi o recomandă spre exemplu. 

El pretinde criticii literare reguli şi legi. Celor de mai sus li se 
adaugă tonul criticii literare, care trebuie să fie „serios, bărbătesc". Ast­
fel, spunea Bârceanu, ,,aflu de bine să fie critica la noi românii până vor 
avea mai mult de criticat; să fie serioasă şi moderată, instructivă şi con­
ciliatoare, imparţială şi încurajatoare.27 Densuşianu criticase poeziile lui 
Grozescu. 

Bârceanu respinge această critică, pentru că neagă „toate în poezie". 
Întrebându-se dacă astfel de critici sunt încurajatoare pentru începă­

tori, Bârceanu spune că răspunsul îl dă „însuşi actuala stare a literaturii 
noastre, mai ales a celei ciscarpatine". 

„Toate îşi au timpul şi mersul lor", zice pe bună dreptate, criticul 
de la „Familia". El crede că şi sarcasmul poate fi folosit, nu însă exa-

24 Ibidem, nr. 42/1872, p. 491. 
25 Ibidem. 
26 Ibidem, nr. 42/1872, p. 492. 
~ Ibidem. 

8 - Crlsla, voi. XXIV. 
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gerat sau ohiar degenerat". Exemplul de abilitate în folosirea sarcasmului 
îl dă pe Hasdeu. 

Critica înseamnă „a înainta şi dezwolta literatura, a instrui pe cei 
ce au lipsă de instrucţiune". Se simte că autorul este contra motivatei 
exigenţe a şcolii de la „Convorbiri literare". Considerăm că exagerări au 
fost din ambele părţi, după cum se va vedea în paginile care urmează. 
Cei de la „Convorbiri literare" recunoşteau condiţiile speciale ale tran­
silvănenilor, dar nu-i înţelegeau, cei de la „Familia" recunoşteau calită­
ţile exigenţei criticii literare de „Convorbiri literare", dar nu le urmau 
exemplul întotdeauna. 

„Maliţia în literatură, în critică este distructivă, este vădit semn 
de decadenţă. Acest semn l-am observat, deşi nu ca raritate, în ultimele 
reflexiuni din „Convorbiri litera,re" ale d-lui Titu Maiorescu"28. Ei gre­
şesc atunci când nu acceptă critica lui V. Burlă, în „Corvorbiri literare", 
asupra gramaticii filologului Cipariu. 

Berceanu considera pe bună dreptate că responsabilitatea criticului 
literar este mult mai mare decât a scriitorului. Conştiinciozitatea se îm­
bină cu studiul necesar şi maturitatea în judecată, ,,pacienţa şi bună­
voinţa de a instrui şi lumina şi nu a descuraja, de a nimici. "29 

Pentru a ne face o imagine cât mai completă asupra trăsăturilor 
criticii literare de la „Familia" ne vom referi şi la alte articole. 

I. C. Drăgescu în articolul „Câteva reflexiuni" la critica lui Densu­
şianu asupra poeziilor d-lui I. Grozescu „îl dezaprobă pe Densuşianu 
pentru severitatea judecăţilor sale" în legătură cu poeziile lui Grozescu. 
După ce îşi manifestă dezaprobarea faţă de „limbajul boieresc" al lui 
Densuşianu care întrebuinţase în articolul său „expresia" poeţi de 
sate, care se pretind după primele versuri genii, criticul de la „Fa­
milia" observă: ,,Noi scriem din impulsul inimii" pentru educaţia poporu­
lui şi „în avuţirea săracii noastre literaturi". Cere lui Densuşianu să 
nu uite dă satul a jucat un mare rol în istoria poporului nostru, că 
poeţii mari din popor s-au ridicat. Semnul sub care scriau criticii de la 
„Familia" îl spun următoarele cuvinte: ,,O literatuiră adevărat-naţională 
trebuie să aibă drept sC'Op educaţia cea mai completă a poporului. Lite­
ratura să ridice simţul frumosului şi cultul virtuţii, să fie contra oricărei 
tiranii, dragostea de patrie să atingă fibrele inimii. Poetul e un apostol, 
apostolatul lui este sacru.30 

In critica unei opeire de artă trebuie să avem în vedere: ,,forma, 
substanţa şi izvorul de unde autorul îşi trage inspiraţiunile"31 . Autorul 
articolului recunoaşte carenţele poeziilor lui Grozescu, acea neîngrijire 
ce inspiră întreaga operă, însă relevă şi meritul de a fi inspirată din 
popor şi în formă populară scrisă. Grozescu are şi merite, deci nu trebuie 
să-l condamnăm. 

Abia născută, critica literară de la „Familia" a ,luat atitudine contra 
exagerării exigenţei. Această critică a criticii, luptă de opinii, a contri­
buit la îmbogăţirea criticii de la „Familia", la clarificarea unor puncte 

28 Ibidem. 
29 Ibidem, p. 493. 
ao Ibidem, nr. 25/1871, p. 290. 
31 Ibidem. 
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de vedere mai puţin elucidate până acum, la pregătirea practicii de 
critica literară care va urma în paginile revistei. Un exemplu de acest 
fel e articolul intitulat „Nou debut al D-lui T. L. Maiorescu". ,,Expli­
caţia din subtitlu e următoarea: ,,din ziarul de Iaşi „Curierul României" 
se poate afla că la 7 februarie, în salonul universităţii Dl. T. L. Maiorescu 
a ţinut o prelegere populară „Formă şi fond". 

Cronicarul „Familiei" ia apoi ideile conferinţei lui Maiorescu şi, 
după enunţarea lor, le combate pe rând. Gândim că astfel „Familia îşi 
pregătea tehnica de critică literară. 

Maiorescu considera că e falsă calea luată de literatura noastră, pen­
tru că imită literatuira franceză sau a altui popor, căruia i-au trebuit 
„secoli de febră până să-şi consolideze acea literatură".32 

Criticul de la „Familia" compară situaţia noastră cu a altor popoare 
şi argumentează că şi aceştia au procedat la fel: francezii i-au imitat pe 
italieni şi pe antici. El găseşte pe bună dreptate, imitaţia un fenomen 
normal la un popor care e la începutul vieţii culturale. Şi apoi, compa­
rând fenomenul ctl „fluturul ce-şi aruncă coaja sa de larvă, ajuns în 
stare de maturitate"33, autorul dovedeşte că şi literatura se „dezbracă" 
de această influenţă cu timpul, devenind originală. 

Lipsa de literaţi în epocă, Maiorescu o punea pe seama lipsei de 
finanţe, elogiind totodată timpul lui. M. Sturza, când oamenii eirau siguri 
de averile lor, deci nu se temeau de o invazie străină. 

Răspunsul cronicarului de la „Familia" e direct: ,,e adevărat că 
scriitorii fac parte integrantă din societatea ce se reflectează în scrierile 
lor, dar inspiraţiunea nu ţine cont de poziţiunea sa materială. Cei mai 
mulţi mari scriitori au dus o existenţă materială mediocră sau chiar mi­
zeră. Şi totuşi au scris. Ultimul punct al teoriei „formei fără fond" 
privitor la falsitatea adoptării constituţiunii pentru caire englezii şi-au 
vărsat trei secole sânge şi pentru care noi n-am vărsat nici o sudoare"34 

este spulberat sub o ploaie de ironii. ,,Straniul acestor idei e aşa de 
frapant încât orice comentar e inutil, comentarea ar face să piardă din 
burlescul lor natural" (s.n.). Pentru constituţie zice: ,,deci ceea ce au 
inventat englezii pe calea ştiinţei, germanii nu trebuie să admită, pentru 
că pe cei dintâi i-a costat ani, de laboare"35• Francezii au sângerat pentru 
ideea revoluţiei - egalitatea tuturor oamenilolI" în faţa legii. Prin ur­
mare, toate popoarele care vor să introducă a~astă idee în conştiinţa 
lor, să repete „sângeroasele scene". Şi iată savurqasa ironie: ,,Fiecare 
călător spre S.U.A. trebuie să redescopere calea spre această ţară". 36 

Ironia nu este lipsită de aluzii. Recunoscând că constituţia nu e o haină 
tocmai potrivită pentru noi, autorul spune că „această nepotrivire tinde 
să dispară; numai conservatorii par a nu se putea deprinde cu această 
haină".37 Articolul lui Radu Năsturel intitulat „Epistola literară", desco­
peră alte trăsături ale criticii literare. Autorul constată lipsa unei istorii 
a literaturii române. Apariţia acesteia trebuie să fie precedată de critica 

32 Ibidem, nr. 25/1672, p. 290. 
33 Ibidem. 
3

' Ibidem, nr. 8/1872, p. 290. 
35 Ibidem. 
36 Ibidem, nr. 8/187'1, p. 94. 
37 Ibidem. 
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literară a operelor deja existente. La noi unii ,critică, se spune în articol 
„ce-i rău a principio". Constată ironic, pledând pentru literatura animată 
de înaltele idealuri ale revoluţiei din 1848 ai cărei autori nu aveau ve­
leităţi de scriitori, că aceşti critici sunt foarte loiali (s.s.) căci critică pe 
Clei care dorm sub glie şi nu se ma'i pot apăra ori pe cei care nu s-au 
considerat niciodată literaţi" 38 • Atacul oontra criticii lui Maiorescu este 
direct sau indirect: ,,critica poeziei lui Maiorescu este copia lui Vische.39 

Uneori aluziile la critica din „Convorbiri literare" sunt prea puţin drapate 
„Dar pentru ce să pierdem timpul cu atâtea „Convorbiri" (g.a.) despre 
acest fel de materie". 40 Această critică a criticii a ascuţit aparatul de 
critică literară de la revista „Familia" şi a contribuit la elucidarea multor 
probleme. Critica literară trebuie să fie îndreptar competent, un ajutor 
al criticilor în interpretarea unor opere literare, ea este necesară aoolo 
unde cititorii au îndoieli sau nu sunt în măsură să motiveze calitătile 
diferitelor opere. Critica trebuie să fie însă ,,raţională, adâncă, instr{ic­
tivă, luminată şi severă" 41 , imparţială iar nu o critică „diletantă", sico­
fantă, care vâneaZiă interese „care corupe gustul şi batjocoreşte ce este 
specific naţional, inoculând în locul lui ce e străin". 

Considerăm înaintată şi ştiinţifică poziţia revistei „Familia" de vreme 
ce susţine împământenirea criticii literare şi întemeierea ei pe baze solide. 
De datoria criticilor literari, puţin oâţi sunt bine intenţionaţi, este să se 
intereseze unii de scrierile altora, deoarece aceasta este o carenţă încă 
în munca lor. Criticii nu trebuie să se considere infailibili, aşa se consi­
deră doar „Papa şi sobolul de la Iaşi" (s.a.). În ce are ea mai bun, privitor 
la formă, critica lui Maiorescu „merită să fie urmată"42 , spune Gheorghe 
Bogdan-Duică în articolul „Literntura în asociaţiune". Acest articol, de 
altfe1, este semnificativ şi în privinţa obiectivelor criticii literare, căci 
autorul îşi propune în articolul amintit să analizeze literatura şi anume 
cât romantism are „câtă actualitate socială reflectă ea şi cum reflectă. "43 

Aşadar, literatura trebuie să oglindească realitatea, mai precis, actuali­
tatea şi nu oricare, cea socială, într-un cuvânt (fondul) conţinutul de 
idei al operei ş1 forma. Gheorghe Bogdan-Duioă cere, pe bună dreptate, 
,ca literatura, să aibă caracter naţional. 

Critica nu trebuie să fie distructivă, ci să indice calea „binelui" (g.n.) 
iar din partea celor criticaţi Radu Năsturel cere „mai multă pacienţă".44 

Un exemplu grăitor asupra felului cum s-a făcut critică literară la 
revista „Familia" îl constituie obse.rvaţiile pe marginea operei lui Vasile 
Alecsandri, ,,Dumbrava Roşie" făcută de Aron Densuşianu în numărul 
31/1872. Cu aceasta. anticipăm sensul evoluţiei punctului de vedere critic 
de ]a revista de care ne ocupăm. Până în anul 1871 se întinde perioada 
căutărilor, prin studii cu precădere teoretice, a stabilirii principiilor ge­
nerale de critică literară, după această dată se trece la practica de critică 
literară. Aron Densuşianu, discutând poema istorică a lui V. Alecsandri, 

38 Ibidem, nr. 39/1871, p. 462. 
39 Ibidem. 
40 Ibidem. 
41 Ibidem. 
42 Ibidem, nr. 37 /1899, p. 433. 
43 Ibidem. 
u Ibidem, nr. 45/1871, p. 530. 
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„Dumbrava Roşie", începe prin nararea subiectului ei. Considerăm că 
ceea ce l-a atras pe autorul poemei este ideea lui Ştefan cel Mare de a 
pune prizonierii să are locul luptei. Este o încercare discutabilă; bineîn­
ţeles, de a stabili geneza operei. Criticul nu găseşte fericită alegerea su­
biectului, deoarece, motivează el, ,,dacă poetul caută în subiect virtutea, 
eroismul lui Ştefan trebuia să-l atragă alte fapte din vitejia eroului cu 
mult mai mari. "45 Ideea aceasta îi apare ca un diamant într-o roată în 
loc de a fi pus într-un inel. Subiectul putea fi tratat într-o scurtă baladă 
şi atunci apărea ca un diamant într-un inel de aur. Acest procedeu de 
împletire a consideraţiilor teoretice cu reuc;ite comparaţii facilitează înţe­
legerea intenţiei autorului articolului, măreşte puterea de persuasiune. 

Densuşianu stabileşte analogii, în cazul nostru cu „Muma lui Ştefan 
cel Mare''· Tratarea este epică, remarcă autorul. O primă carenţă a operei 
este lipsa de simetrie. Pornind de la constatarea că în orice operă „sime­
tria este condiţiunea nedispensabilă a frumosului "46, criticul observă că 
în primele patru cânturi citim pregătirile de luptă şi vânătoare a lui 
Ştefan. în al şaselea asaltul şi numai ,în al şaptelea lupta. Al optulea, 
când înfăţişează aratul. Pentru justeţea observaţiilor şi tehnica criticii 
literare, autorul face o comparaţie cu „Iliadâ". Pornind de la situaţia din 
epopeea homerică în care eroul este „divinul Ahile, în vreme ce oştirile 
greceşti spre Troia au fost conduse de Agamenon, aşa cum eroul „Ie­
rusalimului eliberat" este Rinaldo, cu toate că „Godefridu" a condus 
cruciada, criticul concluzionează că „Altul este eroul istoric şi altul cel 
epic".47 . 

Or, eroul poemei lui Alecsandri e Ştefan, deşi apare sporadic în 
acţiune şi în fapte puţin semnificative sau decisive. 

Privindu-l istoric, Ştefan a fost un mare erou. Poâte fi el însă, se 
întreabă criticul, erou într-un poem în care nu face nimic eroic? Homer, 
Virgiliu şi Tasso ni-i arată eroii lor în acţiune. ,,Lasă ca faptele lor, iar 
nu vorbele poetului să-i legitimeze de eroi" .48 Şi în baladele noastre 
populâre se petrece la fel. iBătrânul Cârjă stă de o parte cu inamicul 
său Toporski şi Ştefan îl numeşte erou. Pentru ce? 

Această situaţie estompează poemul pe care criticul îl consideră prea­
lung. Iată ce spune el în acest sens: ,,Afară de aceasta, acele 24 versuri 
repetă şi frământă cu variaţiuni de vorbe şi expresiuni acele idei, care 
toate în cele două versuri se răsfrâng misterios ca în prismele unei avute 
stufe de cristal".49 Cuvântarea lui Ştefan „către oaste e pentru un orator 
sau avocat, nu pentru Ştefan a cărui agerime oratorică stă în ascuţişul 
sabiei".5° Criticul sugerează şi stilul, în oare ar fi trebuit folosit vocabu­
larul cuvântării lui Ştefan: ,,Câteva cuvinte aruncate şi îndesate ca şi 
lovitura spadei, aceasta este exclusiv oratorie a adevăratului erou.51 

Criticul face observaţii şi pe marginea ordonării mecanice a mate­
riei, cum îi zice Dens~ianu tehnicii compoziţiei. Un oarecare termen 

45 Ibidem, nr. 30/1872, p. 345. 
48 Ibidem, nr. Jt0/1872, p. 345. 
47 Ibidem, p. 360. 
48 Ibidem. 
49 Ibidem. 
50 Ibidem, nr. 31/1872, p. 361. 
51 Ibidem. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://mtariicrisurilor.ro



118 Ioan Baba 10 

propice afirmării măiestriei compoziţiei ar oferi catalogul oştirii ro­
mâne, dar şi aici aflăm dezordine, spune !recenzentul. Faptul că cele două 
oştiri luptă când ducii lor stau prietenos deoparte nu este adevăr psiho­
logic. După aceasta nici lupta nu o prea vedem, se pierde ca apa în nisip. 
După ce leşii sunt bătuţi, Ştefan porneşte: ,,să măture" ce sfărâmase 
Cârjă. E oare acest fapt pe măsura lui Ştefan, care a apărut în realitate 
în luptă întotdeauna în împrejurările cele mai grele? 

Aron Densuşianu nu uită să citeze şi imagini realizate, cărora el 
le zice bune. Aşa este descrierea taberei leşeşti unde autorul a atins 
înălţimea tehnicii. 

Chiar dacă nu toate exemplele date sau afirmaţiile făcute în legătură 
cu limba şi stilul poeziei sunt potrivite important este faptul că autorul 
nu a omis acest aspect al problemei. Criticul nu e de acord, nemotivat 
însă, cu folosirea cuvintelor: sburdalnic, trufaş, stăpân, milă, năprasnic, 
duh, darnic, viteaz etc. Găseşte necalificabilă folosirea cuvintelor: salvare, 
amor, glorie, splendid, divin etc. Il acuză pe Alecsandri că n-a ţinut cont 
de stadiul la care a ajuns limba noastră în dezvoltarea ei. Găseşte expre­
sie nepotrivită, ,,rea", îi zice el, următoarea: 

Albert, craiul Lehiei .. . 
Făcut-au un. vis mare .. . 

,,trei epitete, unul mai rău nimerit decât celălalt, notează Densuşianu. 
Expresia: ,,Făcut-au un vis" ... o consideră greşeală gramaticală. Pă­
rerea noastră este că aici e o expresie arhaică, posibilă pentru realizarea 
culorii locale şi a timpului. ,,Parte grozave" etc. ,,Parte" este cuvânt 
nedemn de poeziie, zice el, şi apoi e la singular, iar adjectivul la plural. 
Este de părere că publicul e indulgent cu scriitorii pentru greşelile gra­
maticale. ,,Indulgenţa şi tăcerea nu şterge erorile" .52 Cuvântul „Frânt'~ 
este folosit în trei versuri apropiate: ,,l-au frânt ... Manioc tatarul şi 
Mateiaş Corvinul, ,,I-au frânt. . . chiar pe sultanul Mehmet Fotih l-au 
frânt". Tautologia şi sărăcia de epitete se observă în versurile: 

,,Străluce de departe în haine strălucite ... 
Bravi, neîmpăcaţi, teribili sub armele lor brave". 
Vasile Alecsandri, atât de variat şi graţios în tehnică, atât de dulce 

chiar în versul în care a scris poeme, de astă dată însă înfăţişează atât 
de greoi şchiopătând şi împiedicându-se. Articolul despre care am vorbit 
probează maturizarea criticii literare în Transilvania. Pornind de la con­
ţinut spre formă, se constată meritele şi lipsurile operei. Aparatul criticii 
literare e mânuit de tot mai mulţi colaboratori ai revistei şi tot mai com­
petent. Publică aici critici literari cu renume cum este T. Maiorescu. 
În nr. 46 din 1899 apare articolul său intitulat „Eminescu şi poeziile lui". 
Maiorescu găseşte legitimă tendinţa „semierudită" de latinizare a limbii 
şi literaturii române din Ardeal, fără să omită a releva pericolul pe care 
îl prezintă ea concomitent. Indreptarea a venit din partea lui Alecsandri 
prin apropierea de limba poporului. Acestei trepte în literatura naţională 
trebuia să-i urmeze alta: ridicarea ei la nivelul literaturii europene, 
adică „să arate întâi în cuprinsul ei o parte .din cugetările şi simţurile 
care agită deopotrivă toată inteligenţa europeană în artă, în ştiinţă, în 
filosofie, să aibă, al doilea, în forma ei o limbă adoptată fără silă la 

52 Ibidem, nr. 37 /1672, p. 431. 
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exprimarea credincioasă a acestei amplificări".53 Aceste condiţii le-a rea­
lizat Eminescu ,,cel care a personificat în sine cu atâta strălucire ultima 
fază a poeziei române din zilele noastre".54 Iată de ce spune Maiorescu, 
pe bună dreptate, că Eminescu a făcut epocă în mişcarea noastră lite­
rară. E discutabil dacă Maiorescu a greşit în interpretarea personalităţii 
poetului, în sensul că ori în ce ţară, s-ar fi născut şi orice poziţie mate­
rială ar fi avut Eminescu ar fi rămas acelaşi. Într-o frază formată din 
173 de cuvinte, dar C'U o solidă construcţie logică în acelaşi timp, criticul 
face o succintă pre21entare a biografiei Luceafărului poeziei noastre, nu 
lipsită însă de inadvertenţe; el consideră anul 1849 drept anul naşterii 
celui mai mare poet român şi că boala sa ar fi fost ereditară. Ceea ce-l 
caracterizează pe Eminescu este o covârşitoare inteligenţă, o extraordinar 
de fidelă memorie şi o vastă ctiltură generală. De aceea îl numeşte rege 
al cugetării omeneşti. 

Maiorescu n-a greşit atunci când a spus că Eminescu trăia într-o 
lume ideală dar e cunoscută concepţia epocii despre marii artişti. Arti­
colul acesta este cunoscut de specialişti. Am ţinut totuşi să-l amintim 
deoarece el a constituit, credem, model pentru criticii de la „Familia" 
edificator asupra felului cum trebuie aprofundată complexitatea univer­
sului artistic al poetului. Pornind de la poezia populară, el s-a ridicat 
până la exprimarea celor mai înalte concepţiuni, remarca Maiorescu. A 
cunoscut şi mânuit perfect limba română. I-a citit pe cronicari şi a 
pătruns frumuseţea limbii vechi. Cuvintele obişnuite le ridica la splen­
doarea unor rime surprinzătoare. A introdus rime noi şi cu nume proprii. 
El ne-a dat „Oda (în metrul antic)", ,,Glossa" şi sonete, a dat cea mai 
limpede expresie cugetărilor de adâncă filosofie. Concluzia criticului este 
că limba operei lui Eminescu va fi punctul de plecare pentru toată dez­
voltarea viitoare a veşmântului cugetării româneşti. 

Intre alte procedee ale criticii literare de la revista „Familia" este 
~i cel comparativ. Aşa procedează Al. Ciura în articolul „Erotica lui 
Eminescu şi a lui Coşbuc", publicat numărul 7/1902, pag. 73. 

Că Eminescu nu a fost un pesimist nativ şi consecvent o dovedeşte 
cu diferitele atitudini lirice din erotica poetului. Cea mai senină poezie 
erotică este „Călin". Nu e mai puţin adevărat că autorul aduce aici şi 
un argument mai puţin plauzibil, considerând că poezia „Călin" este 
optimistă şi pentru că ea este etică ,,neavând a face cu subiectivismul 
poetului", spune autorul. In alternanţă, pesimismul cu optimismul în 
erotica lui Eminescu, Al. Ciura vede o luptă între poet şi filosof care se 
înving pe rând. Pozitiv de asemeni pentru orientarea critică a colabora­
torilor de la „Familia" remarcăm faptul că autorul articolului sesizează 
înălţimea morală a sentimentului eminescian; nu-şi blestemă iubita pentru 
că-l uită, din contră, îi doreşte fericire. În discutarea operelor lui Emi­
nescu Al. Ciura citează şi părerea altor critici literari. Combate părerea 
lui Gherea şi se asociază părerii lui Titu Maiorescu în privinţa finalului 
poemului „Luceafărul", este însă de părere că iubita 1ui Eminescu e o 
fantomă, aşa cum credea şi Gherea, fără să ne îndoim dacă criticul de 
la „Familia" cunoştea opiniile, în acest sens ale criticului de la „Contem-

53 Ibidem, nr. 46/1689, pag. 551. 
54 Ibidem. 
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poranul". Ciura consideră acest motiv drept cauzia nefericirii poetului 
în dragoste. Ciura se alătură părerii lui Maiorescu în interpretarea legă­
turii dintre viaţă şi opera lui Eminescu. ,,Dar oricât de amară i-ar fi 
fost decepţiile ele au îmbogăţit literatura noastră cu câteva perle de 
versuri la a căror adâncime şi frumuseţe, un poet fericit în iubire nici­
odată nu s-ar fi putut avânta".35 

În erotica lui Coşbuc femeia nu e ridicată la înălţimi de Madonă. 
Indrc1gostiţii lui Coşbuc vor să-şi îndeplineâscă dragostea. E analizată 
dragostea flăcăului. Analiza nu e încă profundă. De reţinut este totuşi 
faptul că Ciura stabileşte analogii cu situaţii din diferite opere ale lite­
raturii universale. Eroul liric al lui Eminescu vizează moartea, flăcăul 
lui Coşbuc nu se gândeşte la ea. Din păcate, analiza formei poeziilor 
lipseşte. 

Pentru a constata evoluţia ascendentă în concepţia criticilor lite­
rari de la „Familia" despre relaţiile dintre social şi literar e suficient, 
credem, să amintim articolul „Unui oarecare Iibio, publicat în nr. 3 şi 
4./1899, pag. 32 ş.u. Autorul socoteşte că „productele spiritului poartă 
timbrul individualităţii poporului".56 El susţinea, prin urmare, specificul 
naţional al literaturii. In acelaşi articol întâlnim concepţii înaintate de­
spre evoluţia spiritului omenesc şi poezie. Spritiul a înaintat mereu în 
istorie, progresul a fost creat de !Ilintea omenească, iar poezia e o operă 
măreaţă a geniului omenesc. Primul poet a fost popular şi apoi a apărut 
poezia scrisă, ,,artistică", îi zice autorul. Titlul articolului este „Poezia 
română şi Mihai Eminescu". Opera artistului este văzută în interdepen­
denţa sa cu biografia creatorului, ei" că ~a să apară în mod eclatant 
natura individuală eternizată în poeziile sale.57 Observaţiile autorului 
pe marginea poeziei lui Eminescu, din care noi vom reţine câteva, ne 
conving cât de apropiată era prisma lor de vedere de cea de az•i. Eminescu 
a văzut că dreptatea şi patriotismul celor avuţi sunt cuvinte goale. A vă, 
zut împilarea poporului de către asupritori. Lirica erotică se arată „pe 
firul vesel al naturii", observă Ibio. În natură caută mângâiere. El iubeşte 
codrul, lacul, ,,Pe care-l străbate luna plină" ... , spune în continuare 
acelaşi critic; nemuritorul trei, izvorul, marea. Dragostea faţă de natură 
ne convinge că Eminescu a fost o fire blândă, bună, iubitoare, gingaşe. 
Reţinem că autorul citează mereu. Apoi amorul se întunecă. Eminescu 
elogiază scriitorii înaintaşi, firi „vizionare". Criticul relevă caracterul 
satiric al poeziei eminesciene, iar pe autorul ei îl vede un procuror al 
societăţii de atunci. Ca noi azi, interpretează el poemul „Împărat şi pro­
letar" chiar dacă în articol, referindu-se la datele biografice, se stre­
coară erori explicabile prin faptul ec.1 eminescologia la data când a fost 
scris articolul nu era prea avansată. Reţinem din cele de mai sus matu­
rizarea criticii literare de la „Familia". 

O componentă criti-că literară face M. Strajanu volumului „Poezia 
şi proza", de Justin Popfiu, Oradea Mare, 1870, nr. 29/1871, pag. 338. 
După câteva reflecţii spune că „aici poetul nu e iertat să fie mediocru".58 

Strajanu recunoaşte părţile viabile din operă şi argumentează, citează, pre-

55 Ibidem, nr. 7 /1902, pagina 86. 
56 Ibidem, nr. 3/1899, pag. 32. 
57 Ibidem, nr. 4/1800, pag. 44: 
58 Ibidem, nr. 29/1871, pag. 338. 
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cum şi carenţele ei. Despre superstiţiile populare spune că n-au ce căuta 
în poezie între idei superioare, iar despre poeziile religioase spune că 
e bine ca autorul să se ferească „de prea multă teologie".59 Ştiinţifică este 
metoda şi tehnica criticii unui volum de poezie sau proză, aşa cum este 
cel în discuţie. Critica se face pe tematică şi pe modalităţi de exprimare; 
întâi poezia, apoi proza. Opera este raportată la scopul propus şi cere 
multă obiectivitate. în critica „Discursului pentru literatura română" cro­
nicarul se intreabă .,,cum poate trece omul peste adevăr, chiar şi din 
bună credinţă".60 

Teatrul este un alt gen literar care a stat în centrul preocupărilor 
criticii literare de la „Familia". O probă concretă o •constituie nenumăra­
tele articole închinate acestui gen. Aşa este cronica lui G.Dem.T. ,,Apele 
de la Văcăreşti" din nr. 52/1872 care este o revistă umoristică în trei 
acte scrisă de Matei Millo. Cronicarul remarcă verva şi frăgezimea din 
piesă, caracterul ei liric, satiric, căci biciuieşte pe coconaşii de modă, 
imoralitatea lor, abuzul celor de la putere. Conflictului îi zice „modul prin­
cipal al intrigii". Piesa devine plăcută şi interesantă prin spiritul şi actua­
litatea sa", zice cronicarul. Deosebit de important găsim faptul că se 
cere scriitorului soluţii de remediere a situaţiei. Iată ce spune: ,.după ce 
a luat pe rând vidiile cele mai bătătoare la ochi, după ce a arătat că 
imoralitatea sapă fundamentul societăţii, al instituţiilor, al statului, auto­
rul ar fi comis o eroare, capitală, dacă nu ar fi indicat şi remediile. Din 
fericire domnul Millo n-a uitat această parte esenţială şi s-a grăbit să 
ne-o însemne în aceste înţelepte consilii.61 

llarie Chendi, căci numai la el ne gândim să fie autorul semnat 
11. Ch. din nr. 6/1899, prefigurează noţiunea de critic literar. Sub titlul 
„Cronida literară" este discutată piesa în patru acte a lui Haralamb 
Lecca. Numele piesei: ,,Costa Diva". După ce narează subiectul tragediei 
cronicarul observă că tragicul e că Gina nu e un tip i21olat ci e tipul 
femeii de astăzi, tipul femeii înşelate"62 . Ilare Chendi sesizează că şi 
celelalte figuri (se referă la personajele piesei) sunt luate din viaţa noastră 
reală şi sunt cât se poate de fidel redate. Cronicarul opinează pentru mai 
multă consecvenţă din partea unui personaj (Gina), ceea ce ar fi mărit 
efectul dramatic. 

Aşa, sfârşitul pare al unui roman şi nu al unei tragedii. Meritul 
lucrării e totuşi mare. Articolul se încheie cu consideraţii pe marginea 
interpretării şi se exprimă optimism privitor la dezvoltarea acestei arte 
la noi. Din numărul 40/1899 aflăm că Academia Română a premiat piesa, 
dovadă a justei orientări a criticii literare de la „Familia". 

În paginile revistei „Familia" apar rapoartele alcătuite pentru Aca­
demia Română despre diferite opere literare supuse premierii. Un astfel 
de raport publică nr. 49 al revistei din anul 1895 sub semnătura lui 
I. Vulcan. Este vorba despre „Amilcar Barca, generalisim al Cartaginei", 
de G. Bengescu-Dabija. Acest raport, care constată că intenţionata tra­
gedie e o legendă, prin prea mult spectaculos şi prea puţin spirit de 
cuprindere, cu replici lungi de câte 75 versuri şi o acţiune ce lâncezeşte, 

;,u Ibidem, nr. 29/18îl, pg. 33·9. 
6J Ibidem, nr. 29/1871, pg. 339. 
61 Ibidem. 
6~ Ibidem, nr. 6/1899, p. 69. 
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conţine o realistă recomandare făcută scriitorilor. Este vorba de prefe­
rinţa ca scriitorii să se inspire din terenul indigen, deoarece le este mai 
cunoscut fără a înţelege recomandarea ca o limitare a libertăţii scriitoru­
lui care-şi poate lua subiectul din istoria oricărui popor. După ce recu­
noaşte meritele limbii piesei, forţa dramatică, colorit şi versuri armo­
nioase, I. Vulcan încheie cu politicosul dar sincerul şi motivatul regret 
că nu poate propune piesa spre premiere Academiei Române. 

Aproape că nu există număr al revistei „Familia" în care să nu apară 
şi producţii populare. Era firesc deci, ca şi acest domeniu să fie abordat 
de critica literară. În anul 1872 apăruse la Huşi volumul „Cântece popu­
lare de pe Valea Prutului", culese, corectate şi adnotate de N. A. Caram­
filu, cu subtitlul „O colecţie de poezii poporale române''· Spinu Ghim­
pescu scrie în nr. 47/1872 o cronică despre această colecţie. 

Cronicarul începe prin a infirma aserţiunea lui Proudhon dintr-o 
scrisoare către Ackermann şi A Sainte-Beuve, potrivit căreia „toate ver­
surile sunt făcute".63 Dar poeţii Hugo, Lamartine şi Musset au dovedit 
contrariul, ,,deoarece cuvintele, simţurile, ideile se modifică în toate 
zilele; aşadar, arta se poate completa în măsură nemărginită; va să zică, 
toate versurile nu sunt încă făcute"64 • 

Deoarece era influenţat de filosofia pesimistă, Spinu Ghimpescu crede 
că civilizaţia modernă are o înrâurire nefavorabilă asupra poeziei. Cum 
însă civilizaţia influenţează mai ales clasele „inteligente", zice autorul, 
poporul va conserva încă mult timp poezia sa originală. Poema noastră 
populară, pe care cronicarul pe bună dreptate o consideră printre „cele 
mai frumoase şi mai bogate poezii populare din câte se află pe suprafaţa 
pământului",65 este încă în cea mai mare parte necunoscută. Cronicarul 
regretă că :între frumoasele flori din colecţie sunt şi unele „nesonore, 
incomplete, slabe, iar altele se găsesc în volumul lui Alecsandri". Unele 
poezii sunt alese. Autorul, meditând pe marginea colecţiei., conchide că 
şi la publicarea colecţiilor de folclor trebuie un oarecare talent poetic. 
Remarcăm cât de fin şi colegial se adresează Ghimpescu autorului colec­
ţiei pentru volumul al doilea: ,,îl rog să asculte sfatul meu". 

Pe baza unei analize temeinice a dîtorva poezii populare, Vasile 
Alecsandri aduce' un cald elogiu creaţiei poetice populare, într-o confe­
rinţă ţinută la 1/13 aprilie în sala Ateneului Român din Bucureşti. Confe­
rinţa a fost publicată de Petre Dulfu. 

La fel de călduros este salutată în nr. 21/1892, pag. 243, de G. I. Io­
nescu-Gion, apariţia volumului de basme populare de Dumitru Stănescu. 

F. Marian adresează un apel „tuturor românilor care runosc poezii 
populare în legătură cu Iancu să le adune şi să i le trimită pentrn a 
alcătui un volum".66 Am amintit acest apel pentru a dovedi caracterul 
ştiinţific al muncii de folclorist, cerut de revistă, deoarece autorul indică 
culegătorilor să însoţească poezia populară cu o notă din care să reiasă: 
numele şi adresa persoanei de la care a fost auzit cântecul şi să explice 
eventualele cuvinte de circulaţie regională. 

63 Ibidem, nr. 47 /1872, pag. 55'8. 
64 Ibidem. 
6

' Ibidem. 
ti6 Ibidem, nr. 26/1.895, pagina 309. 
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Probitate, cunoştinţă artistică şi caracter ştiinţific este ceea ce cere 
,,Familia" culegătorilor de folclor. Pe lângă acestea se recomandă ca al­
cătuirea colecţiilor folclorice să se facă cu gust artistic. Acest lucru îl 
cere cu deosebită insistenţă domnului Grigoriu Moldovan în nr. 29/1872, 
de unde aflăm că acesta intenţionează să publice o colecţie de poezii po­
pulare române, traduse de dânsul în ungureşte. Este salutată bucuros o 
asemenea intreprindere care tinde ,,a face cunoscută literatura noastră şi 
altor naţiuni", se spune în revistă. 

Este bine cunoscut faptul că în revista „Familia" era încurajată tra­
ducerea literaturii române în limbile altor popoare, precum şi traduce­
rile în româneşte din literatura universală. Vom remarca doar câteva 
fapte. Astfel I. Lăzăriciu, la rubrica bibliografie a nr. 6 din 1885 face o 
recenzie cărţii despre Alecsandri apărută în Germania „Vasile Alecsandri 
und die Rumanische Literatur von Karl Schrattenthal, Leipzig, 1885. În 
anul 1905, (nr. 18, la pg. 212) Barie Chendi a adresat preşedintelui so­
cietăţii pentru crearea unui fond de teatru român o scrisoare prin care 
propune comitetului societăţii să îngrijească de traduceri din literatura 
dramatică străină. Chiar dacă iniţial succesul nu va fi atât de mare, pen­
tru că cei ce se îmbulzesc sunt de obicei diletanţi sau începători, impor­
tant este faptul că se pretind traduceri de valoare. După ce observă că 
în Ardeal nu se prea cunoaşte literatura franceză, iar în Muntenia cea 
germană, Ilarie Chendi scrie: ,,puţinele traduceri câte le avem sunt fă­
cute la întâmplare fără nici un sistem de alegere şi nu totdeauna de con­
deiele cele mai oţelite" 67 • Se consideră că trebuie să împrumutăm din li­
teraturile străine „tot ce este mai de valoare şi pe calea unor mai bune 
traduceri"68• Sunt indicaţi poeţii Şt. O. Iosif, Goga, precum şi opera cu 
care ar trebui să se înceapă „Wilhelm Tell" de Schiller. De reţinut este 
faptul că se cere „un repertoriu potrivit cu interesele poporului, o lite­
ratură dramatică care să fie înţeleasă de obştea întreagă", şi mai ales 
se cere ca aceasta să fie o literatură cu tendinţi. Revista lui I. Vulcan 
felicită pe M. N. Hkşu, colaboratorul ei din Berlin care a prezentat mai 
multe cărţi româneşti publicului german printre care şi un volum de: 
„Teatru" a lui Caragiale. Este apreciat pentru obiectivitatea întemeiată 
de învăţături serioase cu care a lucrat"69• Intr-o „Scrisoare din Berlin", 
publicată de Moise (în nr. 30/1890, p. 360), după ce explică apariţia uto­
piei din dorinţa omului de a-şi imagina ziua de mâine, spunând că „stră­
moşii noştri se gândeau la paradisul ceresc, noi credem în realizarea sa 
pe pământ", cronicarul analizează romanul „Looking backward" al lui 
Ismar Thiusen. El admiră, vorbind despre nuvelele lui Heing Tarate, sen­
sibilitatea autorului şi stilul său concis. Regretă că realismul său se ter­
mina în pesimism. 

La pagina a treia, nr. 35/1868 se constată cu regret că opera lui 
Shakespeare nu e tradusă la noi încă. 

În paginile revistei „Familia" se face critică literară şi operelor din 
literatura universală. Ea popularizează figuri reprezentative ale artei 
condeiului francez, german, italian, englez, rus etc. 

67 Ibidem, nr. 18/1005, pg. 212. 
68 Ibidem. 
su Ibidem, nr. 22/1890, pg. 33.3. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://mtariicrisurilor.ro



124 Ioan Baba 16 

Despre Goethe, în nr. 36/1899, pg. 421-422, Torquatto Tasso, în 
nr. 2/1896, p. 13, Alexandru Dumas fils (în nr. 4/1896, p. 37) etc. 

La rubrica Literatura şi Arta, unde întâlnim cele mai multe reflecţii 
critice din nr. 16/1880, pg. 98, romanul lui Zola „Nana" e considerat 
frivol. 

Petru V. Grigoriu, foloseşte procedeul comparativ, de altfel sub­
titlul „Ochire comparativă" e grăitor, prezentând cititorilor doi scriitori 
francezi „Voltaire şi Rousseau". Acesta este titlul articolului din nr. 87 / 
1880, pg. 543. Iată câteva exemple: Voltaire s-a născut, cu un geniu viu, 
roditor şi plin de strălucire, Rousseau cu „un geniu meditativ". Voltaire, 
spirit mai puţin adânc, mai puţin mândru, mai puţin original, ingenios, 
îndemânatic, a stăpânit toate genurile; Rousseau - filosof original „a fă-• 
cut singur un studiu asupra omului şi a mijloacelor necesare de a-l con­
duce la adevărata fericire". 

Cronicarul admiră măreţia şi frumuseţea cu care a apărat filosoful 
cauza întregii omeniri. A înfăţişat virtutea cu „trăsături pline de lumină 
şi adevăr<no_ Un exemplu de competenţă critică literară îl constituie ar­
ticolul lui Ilarie Chendi intitulat: ,,Frumoasa Lorelei". Criticul o consi­
deră pe Lorelei o Ileana Consânzeană explicând asemănarea. Deosebirea 
constă în faptul că Lorelei este o plăsmuire cultă a unui poet german, 
modern, Brentano, nu e deci de provenienţă populară, dar potrivindu-se 
cu specificul poporului ea a prins rădăcină. Ea nu e un tip universal ca 
Ileana. După nararea subiectului, critiC'l.11 aminteşte şi alţi poeţi şi pro­
zatori care au cântat această frumuseţe, fiecare însă altfel: Eichendorf, 
Niklas Vogh, Grof von Locken, Heine, a cărui poezie e celebră. Criticul 
îl citează pe Hertz în favoarea interpretării sale. Pentru a dovedi origi­
nea livrească a baladei, criticul român foloseşte argumente filologice şi 
folclorice. Criticul nostru se mişcă cu multă uşurinţă în literatura cultă 
şi populară a germanilor, mânuieşte critica cu multă abilitate, cunoaşte 
punctul de vedere al altor critici literari, într-un cuvânt competenţă. 
„Farmecul particular al limbii, meşteşugul de a sculpta versul într-o tărie 
de vorbe vii, sonore şi sugestive şi într-o bogăţie de forme necunoscute 
până la el.71 Iată cum este caracterizată opera lui Eminescu, în Confe­
rinţa ţinută la Atheneu în 12 martie 1892 de Vlahuţă şi publicată în ,,Fa­
milia" sub titlul „Curentul Eminescu". Remarcăm această conferinţă şi 
pentru realismul cu care este prezentat versul eminescian (tinereţe, vi­
goare, colorit uimitor, structură de bronz, desăvârşire) şi motivată con­
comitent marea influenţă a poeziei celui mai mare artist al cuvântului 
românesc, dar şi pentru rechizitoriul pe care îl face cărţuliei apărută la 
Blaj în anul 1891, în care se încerca denigrarea lui Eminescu, sub motiv 
că poezia sa ar adormi entuziasmul. Recunoaşte Vlahuţă că sunt tineri 
ce plâng „dureri închipuite" şi ia atitudine contra lor. Concluzia lui este 
că poezia de mâine va fi optimistă. La „Familia" avem deci a face cu o 
critică a criticii. Demn de remarcat este articolul lui Mihail Canianu, în­
chinat lui Gherea, chiar dacă în el întâlnim exagerări de multe ori. După 
ce face portretul fizic şi moral al criticului, de altfel articolul se subinti­
tulează „Siluetă literară", Canianu sesizează calităţile de critică ale lui 

70 Ibidem, nr. 87 /18&J, pg. 583. 
71 Ibidem, nr. 15/1'892, p. 169. 
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Gherea, ,,pătrundere, fineţe, uşurinţă de a scrie, claritate, stil popular şi 
conciziune". Criticul nu uită să spună că cetăţeanul Gherea a fost socia­
list, că alături de Zubcu Codreanu, Rusu şi fraţii Nădejde a „împlântat" 
în ţara noastră „drapelul roş al revendicărilor mulţimii" producătoare dar 
dezmoştenită.72 Nevăzând adevărata cauză a răului social, Georgiu Vuia 
o pune pe seama progresului; lumea regresează moralmente în măsura 
programului spiritual. Aşa încearcă să explice decăderea versificaţiei. Ci­
vilizaţia modernă a adus după sine indiferenţa faţă de versificaţie. Re­
vista „Familia" se ridică contra modernismului, contra acelor „încercări 
primitive" care se manifestă în producţiile sterpe şi seci ale mediocri­
tăţii din orice literatură. întrucât poezia are mai multă putere educativă 
dect1t proza, cronicarul găseşte menirea poeziei tocmai regenerarea su­
fletului omenesc. Consideraţiile estetico-sociale de la sfârşitul secolului73 

de care ne ocupăm, interesează în mod deosebit. Poezia nu va pieri nici­
odată, ea este mai mult apreciată de popor decât de clasa cultă. 

Critica literară de la „Familia" constată diferite lipsuri în viaţa 
noastră cultural-literară şi luptă pentru înlăturarea lor, ceea ce consti­
tuie un alt merit al revistei. Astfel, A. P. Alecsi în articolul „Importanţa 
romanurilor" ajunge ·1a concluzia motivată de altfel, că în literatura ro­
mână sunt puţine opere originale epice în proză, adică romane; autorul 
ii zice poezie epică în proză. Cerinţele ,pe care criticul le are faţă de ro­
mane sunt de o perfectă valabilitate şi astăzi: să fie originale; într-o 
frumoasă, perfectă limbă română, cu subiecte autohtone, din istoria sau 
actualitatea poporului român, să înfăţişeze caractere şi tipuri româneşti. 
Ele să zugrăvească, să oglindeze, spune autorul, datinile şi moravurile 
poporului nostru, să aibă pe lângă caracterul instructiv darul educării 
simţămintelor naţionale, ,,să oţelească forţa virtuţilor române" 74 • Pre­
supunând că ar fi apostrofat de cosmopoliţi pentru această înaltă pre­
ţuire a caracterului naţional al literaturii, el motivează ştiinţific cerinţa: 
la baza omenirii stau naţiunile. Compară situaţia cu un fluviu care e cu 
atât mai mare cu cât are afluenţi mai puternici, mai opulanţi. Cultura 
universală e formată din cultura naţiunilor. Rolul scriitorului unui po­
por e comparat cu cel al ofiţerului în armată şi exemplifică cu Homer, 
Dante, Petrarca, Voltaire, Rousseau, Lessfr1g şi Schiller. Articolul se în­
cheie cu îndemnul la scris. 

Grăitor pentru conţinutul lui este titlul articolului semnat Bibliofil 
în nr. 15/1884", o întrebare de drept şi datorie literară". Cronicarul sem­
nalează indiferenţa revistelor şi ziarelor f.aţă de cărţile noi, apărute, deşi 
autorii lor le trimit 1-2 exemplare gratuit spre studiu. Iată ce se spune 
în finele cronicii: ,,Ar fi de dorit ca orice gazetă politică sau literară 
să-şi aibă colaboratorul său special pentru recenzarea productelor lite­
rare. Această recenzie să fie binevoitoare, dar nepărtinitoare. Şi critica 
cea mai aspră mai multă reclamă face autorului decât ignorarea. "71'. 

Revista „Familia" a ţinut legătura cu toate publicaţiile literare ale 
timpului. Astfel, este salutată revista „Floarea Albastră" de Ilarie Chendi. 

72 Ibidem, nr. 8/1892, pg. 91. 
73 ibidem, nr. 32/1972, pag. 371. 
74 Ibidem, nr. 60/1880, p. 3î9. 
7:, Ibidem, nr. 15/1884, p. 176. 
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I se face o scurtă dare de seamă, în care, ['ecunoscându-i meritele, îi 
combate greşelile. Consideră că programul revistei îl dă chiar titlul ei; 
e simbolul romantismului, de la „die blaue Blume". Evident însă, că el 
nu exprimă în întregime fondul estetic al romantismului. Cu cele ce ur­
mează vom dovedi că în centrul preocupărilor „Familiei" stau şi dezba­
terile pe teme de metodă de creaţie artistică. Prin romantism se înţelege 
,,întronarea eului suveran în artă ... şi dragostea ideală pentru popor"î6• 

Ceea ce:.} caracterizează este un istorism retrospectiv, adică entuziasm faţă 
de trecut şi mulţumire sufletească faţă de stările aduale. Prin urmare, 
în ciuda faptului că definiţia romantismului este incompletă, ea cuprinde 
multe din trăsăturile lui de bază recunoscute şi astăzi. Această afirma­
ţie este întărită şi de următoarele consideraţii ale criticului, perfect ac­
tuale: ,,până a nu se pierde în exageraţiuni, romantismul sintetizează arta 
gemina77• Autorul articolului constată că în paginile revistei „Floarea 
Albastră" apare şi proză diametral opusă tendinţelor romantismului. Se 
referă, spre exemplificare, la scrierile lui Antemirescu, care, vorbind atât 
de mult despre „vag" şi „transcendental" în artă devin ele însele „vagi". 

O altă lacună constatată în viaţa noastră literară este lipsa scrierilor 
despre viaţa scriitorilor noştri. Subtitlul sugestiv „Scrieţi amintiri" cro­
nicarul „Familiei" îndeamnă pe cei competenţi să scrie memorii, bio­
grafii, amintiri, colecţii de scrisori despre scriitorii români, deoarece cri­
ticii lui Goethe operează cu date aproape matematice. Aceste scrieri sunt 
necesare, pentru a cunoaşte „cauzalitatea". Am întrebuinţat cuvântul 
cronicarului pentru a sublinia poziţia ideologică înaintată din operele 
scriitorului şi autorului lor. Trebuie cunoscut felul de vi:aţă şi cel de a 
scrie al artiştilor condeiului românesc. Sunt vizaţi în mod direct oameni 
care au cunoscut pe Eminescu şi au datoria morală de a scrie despre el, 
pe Slavici, Caragiale, Ştefanelli, Vlahuţă. 

Rolul revistei „FamiHa" în cultura ,română iese în evidenţă odată 
mai mult dacă ne gândim că ei îi datorăm îndemnul de a aduna manu­
scrisele lui Eminescu. Revista ,cere celor ce au manuscrise de ale ~ui 
Eminescu, sau măcar au cunoştinţă despre asemenea persoane, să le facă 
cunoscute celor în drept a le cerceta, aducând astfel un mare serviciu 
literaturii române şi memoriei aceluia oare a ridicat-o pe cea mai înaltă 
treaptă. Din numărul 28 al aceluiaşi an aflăm că manuscrisele lui Emi­
nescu, considerate pierdute, se găsesc la un anonim oare le va publica. 
Iată deci că îndemnul „Familiei" a avut răsunet în sânul cititorilor. 

Deosebit de meritorie găsim contribuţia revistei „Familia" 1a alcă­
tuirea istoriei literaturii române. Cu o critică literară bogată şi funda­
mentată pe principii sănătoase se putea deja trece la istoria literaturii, 
aşa cum preciza Radu Nasture!, în articolul „Epistole literare". Urma­
rea firească este că în nr. 4/1884 întâlnim recenzia lui. Atanasiu Tudu­
cescu despre „Istoria literaturii române în uzul tinerimii studioase", de 
Ioan Lazariciu, profesor la Sibiu. Tiparul şi editura lui W. Krafft. 1834. 
E prezentat întâi, formatul tiparului, numărul paginilor, apoi capitolele. 
Periodizarea este pozitiv calificată şi motivată cu probe de natura di­
dactică, lucrarea fiind un manual aşa cum s-a văzut din titlu. Tuducescu 

76 Ibidem, nr. 220/1899, p. 2·36. 
77 Ibidem. 
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remarcă părţile pozitive: datele biografi.ce ale fiecărui scriitor şi prezenţa 
în manual a capitolului închinat literaturii populare, dar nu uită lacu­
nele manualului / fapte despre care recenzentul vorbeşte cu multă fi­
neţe ... ,,Ar fi bine dacă ... ", lipsesc date despre dialectele limbii ro­
rr..âne, fragmente din operele discutate. Se remarcă erorile. Limba ma­
nualului este frumoasă, românească. A·r fi bine totuşi dacă autorul ma­
nualului ar fi renunţat la cuvinte ca „prefaţiune" şi ar fi utilizat cu­
vantul prefaţă, ceea ce dovedeşte o sănătoasă orientare lingvistică. A 
fost prea frecvent întrebuinţată conjuncţia „ci" şi citează îndicând pa­
gina, probă de muncă ştiinţifică. Găseşte că scrisul manualului se ba­
zează pe un sistem ortografic consecvent. Se dau indicaţii salutare în 
privinţa ortografiei. 

Exigenţă dovedesc redactorii de la „Familia" şi cu ocazia recenzării 
,,Manualului de istorie a literaturii române", de Enea Hodoş (Caransebeş, 
1896)î8• Manualul nu este recomandat de recenzentul I. C. Negruzzi spre 
premiere Academiei Române pentru că autorul a folosit păreri anterior 
exprimate de alţii. In anul 1872 a apărut o „Istorie a literaturii române 
până în prezent" de W. Rudow în limba germană. Revista de la Oradea 
îşi face datoria criticând această operă, pentru motivul că în ea autorul 
vrea să spună că numai datorită înrâuririi germane avem tot ce-i bun 
in literatura noastră. Cât de categoric scrie recenzentul (p. 501, nr. 42/1892) 
despre nereuşita încercare, spunând că lucrarea a fost criti:cată de Şăi­
neanu şi rău primită de germani! 

Revista lui Iosif Vulcan a contribuit la strângerea în volum a scrie­
rilor din literatura română. Astfel, în nr. 11 din 1866, p. 131 i se pune 
lui Bariţiu întrebarea: ,,când cugetă a ne ferici (e vorba de Bariţiu, n.n.) 
pe noi şi literatura cu o colecţiune a eruditelor sale articole politice, is­
torice şi literare etc. publicate de câteva decenii încoace prin organele 
noaţ3tre publice. ,,Ar trebui, se spune în continuare, ca acestea să fi.ie 
publicate într-o colecţie bine aranjată, căci ar servi bălrbaţilor noştri 
pentru o lectură „prea instructivă" şi le-ar întinde armele necesare căci 
ele lămuresc întrebările cele mai vitale ale existenţei noastre politice, so­
ciale etc. Acelaşi indemn este adresat şi lui V. R. Buticescu, în nr. 62/1880, 
p. 395. 

In ce înaltă măsură se interesa revista din Oradea de soarta operelor 
scriitorilor români o dovedeşte articolul lui N. A. Bogdan, în care e dis­
cutată ediţia lui V. G. Morţun a scrierilor lui Eminescu. După ce apre­
ciază fapta lui Morţun, cronicarul menţionează că nu trebuie dat uitării 
,,nimic din ceea ce a scris poetul Eminescu, nici chiar scrierile de început, 
întrucât acestea pot servi drept material pentru studiul fazelor evolu­
ţiei geniului eminescian. Proza lui Eminescu nu se rezumă la „trei bu­
căţi", cum le numeşte Bogdan. Eminescu are mai multe :scrieri de ase­
menea natură „ceea ce Dl. Morţun pare a ignora ,cu totul"79 • Bogdan este 
de părere că şi articolul lui Eminescu trebuie să fie cuprins într-o ase­
menea colecţie. Acelaşi cronicar sesizează existenţa, în „Curierul de Iaşi", 
a două nuvele: ,,La aniversare" şi „Cezara", care, deşi nesemnate, apar­
ţin celui mai mare poet român. Bogdan indică numerele şi anul în care 

78 Ibidem, nr. 46/1899, p. 5!8. 
79 Ibidem, nr. 28/1890, p. 335. 
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pot fi găsite operele în discuţie. Faptul că posteritatea a recunoscut 
aceste opere ca fiind ale lui Eminescu este meritul cronicarului amintit 
şi-i îndr.eptăţeşte cuvântul. Volumul este discutat şi sub aspect orto­
grafic. ,,Apoi nu ştiu ce l-a îndreptuit pe editorul „Prozei şi versurilor 
lui Eminescu de a publica scrierile sale din acest volum, cu o ortogra­
fie ... nădejdiană" şi citează câteva exemple. Concluzia recenz1e1 re-cu­
noaşte meritele lui Morţun, dar remarcă şi el lipsurile volumului, din 
dorinţa de a fi pe viitor evitate. 

Revista ce se ridicase în atâtea rânduri pentru originalitate în lite­
ratură, era şi natural să condamne plagiatele. Un exemplu grăitor este 
articolul lui V. R. Buticescu80 în care acesta îi comunioa lui Iosif Vulcan 
că un oarecare Nemes, în nr. 21/1895 din „Foaia poporului" din Sibiu, 
i-a plagiat poezia „Dumnezeu ne ştie bine", schimbându-i titlul în „M-a 
făcut măicuţa în zori". Acel.aşi obiectiv îl are şi articolul lui Iosif Vul­
can81 „Doina lui Luoaciu, plagiată". Comparând textele, autorul dove­
deşte că „Doina lui Lucaciu" publicată de învăţătorul George Bocu este 
o plagiere a Horei lui Al. Roman" de Iosif Vulcan. 

Sub titlul „Poeţii noştri", apare un articol al lui G. Boteanu în 
nr. 441/1889, p. 525. Articolul pare a fi un mănunchiu de sfaturi adresate 
tinerilor scriitori de a se inspira „din geniul producător al poporului", aşa 
cum au făcut marii artişti şi de a fi originali. 

în acelaşi articol e denunţată rivalitatea dintre diferitele grupări li­
terare ale epocii. Am ţinut să amintim acest articol mai ales pentru 
acest îndemn, deoarece în vremea apariţiei articolului, existau deja gru­
pări literare diferite ca orientare ideologică. Prin urmare, revista oră­
deană îndemna artiştii condeiului românesc la solidaritate şi coeziune. 

Prin conţinutul scrisului din paginile sale, revista „Familia" a făcut 
educaţie - între altele - şi estetică cititorilor. Educaţia cititorilor s-a 
făcut însă şi în mod direct. Astfel, în articolul lui I. Valeriu Barceanu 
din nr. 42/1872, p. 491, sunt criticaţi cititorii neserioşi. El promite de la 
început că va scrie pe scurt, pentru că „Cea mai mare parte a lectorilor 
pentru o scriere ceva mai copioasă, sau nu are pacientă de-a o citi, sau 
o ignorează cu totul". Şi iată cum procedează: ,,căci nu totdeauna este 
bun ce-i puţin, şi rău ce este mult, şi iar întors" (invers, ar vrea să spună 
autorul, n.n.). 

Revistei „Familia" îi datorează literatura română pledoaria pentru 
soarta scriitorilor. Astfel, Vasile Alecsandri a fost apărat de atacul lui 
Schwartzfeld în chestiunea folclorului, în nr. 14/1889, p. 166, iar în 
ar. 45/1871, p. 531 e condamnată ţinerea în mizerie a lui Bolintineanu, 
după ce îmbogăţise liter.a:tura română cu scriitori de valoare. 

Am observat la începutul acestei lucrări că revista „Familia" reco­
manda traducerea capodoperelor literaturii universale. Atunci însă, când 
cititorii dovedesc interes exclusiv pentru literatura universală, aceeaşi 
revistă le cere o orientare sănătoasă. I. Vulcan sesizează în nr. 50 din 
1889, p. 596 că cititorii noştri sunt puţin interesaţi de literntura română. 
,Jn biblioteca intelectualilor noştri e ceva rarisim o carte a unui autor 
român. De altfel, morbul cosmopolitismului încercase să-l extirpeze Radu 

80 Ibidem, nr. 23/16~5. p. 273. 
81 Ibidem, nr. 7/,1895, p. 808. 
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Năsturel încă din 1872. ,,In ziarele noastre aflăm în cea mai mare parte 
tot numai tratate despre literaturile străine"82 • Datoria popularizării lite­
raturii române este tot a literaţilor. Lor le cere criticul să orienteze citi­
torii pe calea firească. Literaţii noştri ştiu calităţile scriitorilor străini, 
iar despre scriitorii români fie că abia au auzit, fie că-i tratează sumar. 
De ce atâta interes pentru tot ce e străin şi neînţelegere a producţiilor 
proprii? (se întreba criticul). Pentru că scrierile străine sunt deja tra­
tate, criticate, judecate de alţii şi pentru a produce ceva nou şi bun e 
greu, continuă Radu Năsturel. 

In sfârşit, dacă am încerca să schiţăm evoluţia criticii literare de la 
,,Familia", am fi obligaţi să constatăm că sensul ei evolutiv este ascen­
dent. Suntem departe de anii când geniul era considerat o scânteie di­
vină, deşi şi acum apar răsleţe articole cu orientare idealistă în estetică. 
Predomină totuşi orientarea materialistă. 

în 1889 B. Brănişteanu83 consideră că talentele se nasc şi se fac 
totodată, adică omul are din naştere calităţi deosebite pentru o oarecare 
ramură a artei, dar ele nu au nici o valoare dacă nu sunt cultivate, în­
drumat.€, prin muncă, prin educaţie. 

Să ne amintim că în 1872, Radu Năsturel regreta lipsa criticii lite­
rare la noi; operele câte erau „sunt încă aproape nejudecate".84 De aici 
şi până la competenta critică literară din jurul anilor 1899-1900 e un 
drum lung. Cantitativ şi calitativ, punctul de vedere critic de la „Fami­
lia" a crescut în aceşti ani. De la îngăduinţa faţă de formă, concomitentă 
cu o îndreptăţită exigenţă faţă de fond, s-a ajuns la o exigenţă sănătos 
înţeleasă. Referindu-ne la formă, în unele cazuri criticii folosesc per­
soana a treia. In general, articolele, se deschid cu reflecţii care cuprind 
sâmburele ideii articolului. E folosit pluralul savant, în stil: ,,Ne pare 
rău că suntem siliţi ... ", ,,suntem datori ... ". Pe parcursul articolului 
autorul pune întrebări: aserţiunea e argumentată cu exemple de natara 
fabulei: ,,Cel ce din mlădiţă voieşte să crească arbore sănătos, tare şi 
umbros nu dă cu bâta în ea, nici n-o juleşte la coaja-i subţire, să-şi piardă 
şi acel puţin suc ce are şi apoi să sece, ci o udă diliginte cu apă sănă­
toasă şi dacă porneşte în direcţie strâmbă, o înconjoară cu propte, să 
crească drept, să pornească la deal, iar crengile superflue, împiedicătoare 
şi dăunătoare nu le tăia cu toporul, ci delicat cu instrumentul bine ascu­
ţit, ca să nu se simtă tare durerea, ranele apoi le unge pe deasupra cu 
medicament folositor ... " (în nr. 212, 1872, p. 492). Pentru ilustrarea 
unei situaţii, a unui caracter sunt folosite proverbe literare: ,,graba strică 
treaba" (nr. 42/1872, p. 492) ,,lumina vieţii e adevărul", ,,zice vorba 
veche din articolul „Arta şi adevărul" de Iosif Vulcan (nr. 34/1902, p. 398). 
Consideraţiile generale sunt pigmentate cu expresii, cu valoroase afo­
risme: ,,Adevărul e sufletul artistului". Pentru sublinierea unui adevăr 
autorul a folosit multe determinări, reveniri sub alţi termeni. Criticul 
se adresează cu multă reverenţă cititorului şi autorului cărţii recenzate: 
„Se zice că amorul ia vederea". Întrebuinţarea acestui proverb ni se pare 
nimerită aici fără a trece peste buna cuviinţă şi respectul ce datorăm 

92 Ibidem, nr. 3/187,2, p. 26. 
83 Ibidem, nr. 37 /1899, p. 440. 
e4 Ibidem, nr. 3/1872, p. 26. 
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autorului. ,,Vorbind despre Vasile Alecsandri, spune: ,, ... Bardul de la 
Mirceşti, cântăreţul născut din lacrimile şi bucuriile neamului româ­
nesc . . . ( ... ) ... gama aurită a marelui intelect, plusul dorinţelor şi 
voinţelor naţionale". Stilul e metaforic, ... Eminescu a devenit „un 
luceafăr al literaturii noastre". Primele poezii ale lui Eminescu spune 
că sunt „zorii unui soare strălucit" (nr. 25, p. 1889, p. 308). 

In general, articolele cu finalitate mobilizatoare se încheie cu un 
îndemn; cel despre necesitatea romanelor se încheie astfel „Deci, poeţi, 
la lucru". Acum se stabileau termenii tehnici ai esteticii deoarece Iosif 
Blaga în articolul „Ceva despre psihologia plăcerii estetice" (din 
nr. 38/1900, p. 446) zice emoţiei estetice „simţământ estetic" (plăcerea 
estetică). 

Acum se definitivează forma diferiţilor termeni tehnici de specia­
litate. Pentru cuvintele: specie, gen, se foloseşte şi termenul ram. (1880, 
p. 380), cu toate că la pagina 395 e întrebuinţat şi cuvântul gen ... ,,În 
redacţie abundă materialul de genul acesta"; / E vorba de folclorul lite­
rar /. Uneori se întrebuinţează cuvântul şire în loc de versuri. 

Chiar dacă în practica artistică susţineau literatura realistă, în pagi­
nile revistei „Familia" nu o singură dată termenul de „realist" e res­
pins: ,,în zilele acestea de abject realism şi naturalism, îţi face o adevă­
rată plăcere citirea versurilor câştigate ale D-lui Murnu", spune 
V. A. Ureche (în nr. 43/1899, p. 512). 

Cât priveşte tehnica de critică literară, aceasta este bogată în pro­
cedee. Opera este raportată la data când a fost scrisă pentru a stabili 
momentul pe care opera îl fixează în evoluţia artistică a scriitorului. 
„Deşi poezia aceasta (e vorba de „Venere şi Madonă", n.n.) e scrisă la 
1870, în o epocă, când talentul lui Eminescu era încă în stadiul de evo­
luţie, totuşi e caracteristică pentru marea dragoste pentru femei" 
(nr. 7/1902, p. 73). 

Se fac comparaţii între operele literare ale diferiţilor scriitori: Emi­
nescu, Coşbuc. Fata de împărat din „Călin" (file din poveste)" şi „La 
oglindă". Se stabilesc şi deosebirile. Fata lui Coşbuc nu se laudă de-a 
dreptul şi motivează cu faptul că e fată de ţăran. în timp ce cuvintele 
de laudă la adresa sa sunt atât de potrivite în gura fetei de împărat. 

Explicând etimologia şi semantica cuvântului Lurleberg pentru 
Lorelei, Il. Chendi foloseşte material din alţi critici literari şi în subsol 
explică, făcând trimitere în mod ştiinţific, ia sursă: Der Nibelungehort 
lit. in dem Lurlenberge" (Der Marner / Grimm, ibidem, p. 993/1899, 
nr. 17, p. 210). 

Cum e şi firesc, revista nu e lipsită de greşeli aşa cum s-a specificat 
unde a fost cazul. Că acestora li s-ar putea adăuga şi altele, iar este 
adevărat. De exemplu, Al. Ciura în articolul deja citit „Erotica lui Emi­
nescu şi a lui Coşbuc" confundă pe Cătălin cu Călin în analiza „Lucea­
fărului". 

Lucrarea de faţă şi-a propus să facă cunoscută cititorilor latura pro­
gresistă a temei în discuţie care, după cum au dovedit paginile de până 
acum, este preponderentă în filele revistei. 

Critica literară de la „Familia" a impulsionat scrisul românesc din 
Ardeal şi de peste Carpaţi, a contribuit la răspândirea scrierilor originale 
româneşti. Revista a maturizat punctul de vedere critic în literatura 
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noastră şi a contribuit la formarea şi stabilirea terminologiei esteticii 
şi criticii noastre literare. 

Mergând pe linia tradiţiei de la „Dacia literară", ea a orientat lite­
ratura spre realism, pregătind critica literară română dintre cele două 
războaie mondiale. 

Paginile revistei orădene sunt o şcoală la care s-a format şi maturi­
zat gustul estetic al cititorilor, educându-le concomitent şi simţul se­
lectiv. 

Prin pana lor, criticii literari de la „Familia" au pregătit apariţia 
studiilor ample de istorie şi critică literară română. 

Critica literară de la „Familia" a ridicat prestigiul revistei, iar 
acesta în ansamblul literaturii din paginile sale a menţinut conştiinţa 
naţională a românilor din Ardeal. 

Prin legătura sa cu literatura universală, realizată şi prin critica 
literară, revista „Familia", împreună cu alte reviste ale epocii, opere şi 
artişti ai cuvântului, au impus scrisul românesc şi - prin el - poporul 
român în ochii altor popoare. 

L'ESTHETIQUE ET LA CRITIQUE LITTERAIRE DANS LES PAGES 
DE LA REVUE „FAMILIA" 

- Resume -

George Bariţiu a publie dans la revue de Iosif Vulcan un cycle d'articles 
ayant comme titre „Epitres esthetiques adressees ă une jeune fille" d'apres Charles 
Oeser, ou Bariţiu definit l'e.sthetique comme le beau, la poesie, la contemplation, 
l'emotion esthetique, la reception du beau generalement etc. 

Le fond de preocupations d'esthetique de la revue „Familda" est le fond 
allemand et l'optique est en effet romantique. 

La critique litteraire de la „Familia" par la contribution des ecrivains Ioan 
Valeriu Bareianu, I. C. DrăgQicescu, R. Năsturel, I. Bogdan-Duică, M. Străjaru, 
Ilarie Chendi etc. a delimite son objet et ses traits, en appliquant Ies principes 
etablis ă l'occasion de Ia discussion des plus importantes oeuvres parues ă l'epoque. 

En meme temps la critique litteraire dont on parle se delimita aussi de celle 
de „Convorbiri: literare", pour laque.lle ceux de „Familia" avouaient du respect et 
de l'admiration. Mais en Transylvanie - plus precis en Crişana - ou la litterature 
artistique etait au commencement, la critique Htteraire devait avoir - et elle a eu 
- ă la longue de son evolution un aspect particulrer. Par Ies articles de critique 
liiteraire, la revue „Familia", ayant en Iosif Vulcan en tete, a fait de l'education 
esthetique ă ses lecteurs. 
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